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The Scroll of Ecclesiastes (Kohelet). 
Classical commentators assume that the 
word kohelet is related to kahal, “assem
bly.” Kohelet is the one who addresses 
the assembly. This led to the natural 
association of thinking of the person as 
the leader of the congregation; hence its 
English name, Ecclesiastes. The ancient 
rabbis thought that Solomon was the 
author of the book. (In the first verse, the 
author describes himself as a descendant 
of David and a king in Jerusalem.)
 The practice of reading the Scroll of 
Ecclesiastes on Sukkot seems to have origi
nated in the Middle Ages. The medieval 
rabbis give no explicit reason for the read
ing of the Scroll of Ecclesiastes on Sukkot. 
We can only guess at the reasoning, given 
how surprising it is that this festival, called 
“the season of our joy,” should be associ
ated with this book, since the author finds 
so much about which to be negative. To 
those of us living in a northern clime, 
the book might feel like the cold wind of 
winter, the season we are about to enter, 
rather than the glorious fall we are leaving.
 Ecclesiastes centers on the question of 
how to lead a good life; certainly its end
ing, which concludes that the way of To
rah is the best way to live, recommended 
the book to the ancient rabbis: “The sum 
of the matter, when all is said and done: 
Revere God and observe God’s command
ments! For this applies to all humanity.” 
There are also passages in the book that 
give other positive intimations as to how 
to live—for instance, the importance of 
friendship is elaborated in an extended 
section in chapter 4, a chapter that also 
includes praise of wisdom. But the book is 
never singleminded in its approach, and 
constantly questions its own conclusions.
 Perhaps the exploration of how we are 
to live, appropriate for this time of year, is 
what recommended the book. Sukkot is 
the culmination of the selfexamination 
that began in the month leading up to the 
High Holy Days, and on which the High 
Holy Days themselves were so concerned.
 There is much in life that we cannot 
change. We are subject to circumstance 
and the book reminds us that much like 
the seasons of the year—which bring 
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ָטִעים ִנְבָחִרים( ֶלת )ק� ֹקֶהֽ
פרק א

ֶלְך ִּבירּוָׁשָלֽ�: ד ֶמ֖ ֶלת ֶּבן־ָּדִו֔ ִּדְבֵר֙י ֹקֶה֣
ֶלת ר ֹקֶה֔ ל ֲהָבִלי֙ם ָאַמ֣ ֲהֵב֤

ֶבל: ים ַהּ֥כֹל ָהֽ ל ֲהָבִל֖ ֲהֵב֥
ם ַמה־ִּיְת֖רֹון ָלָאָד֑

ֶמׁש: ַחת ַהָּׁשֽ ׇכל־ֲעָמ֔לֹו ֶׁשַּיֲע֖מֹל ַּת֥ ּב�
א ֣דֹור ָּב֔ ּ֤דֹור ֹהֵלְ֙ך ו�

ֶדת: ם ֹעָמֽ עֹוָל֥ ֶרץ ל� ָהָא֖ ו�
ֶמׁש א ַהָּׁש֑ ֶמׁש ּוָב֣ ח ַהֶּׁש֖ ָזַר֥ ו�

ם: ַח ֖הּוא ָׁשֽ ף זֹוֵר֥ קֹו֔מֹו ׁשֹוֵא֛ ל־מ� ֶא֨ ו�
ב ֶאל־ָצ֑פֹון סֹוֵב֖ הֹוֵלְ֙ך ֶאל־ָּד֔רֹום ו�

ב ׀ סֵֹב֙ב הֹוֵלְ֣ך ָה֔רּוַח סֹוֵב֤
ב ָהֽרּוַח: יו ָׁש֥ ִביֹבָת֖ ַעל־ס� ו�

ם ים ֶאל־ַהָּי֔ ִכ֣ ָחִלי֙ם ֹהל� ׇּכל־ַהּנ�
ַהָּי֖ם ֵאיֶנּ֣נּו ָמֵל֑א ו�

ים ִכ֔ ָחִלי֙ם ֹהל� ַהּנ� ֗קֹום ֶׁש֤ ֶאל־מ�
ֶכת: ים ָלָלֽ ם ָׁשִב֖ ם ֵה֥ ָׁש֛

ים ֵגִע֔ ים י� ָבִר֣ ָּכל־ַהּד�
ר ַדֵּב֑ יׁש ל� ל ִא֖ ֹלא־יּוַכ֥

ִי֙ן ִלְר֔אֹות ע ַע֨ ֹלא־ִתְׂשַּב֥
ֽמַֹע: ֹלא־ִתָּמֵל֥א ֖אֶֹזן ִמּׁש� ו�
ה ַמה־ֶּׁשָהָי֙ה ֣הּוא ֶׁשִּיְהֶי֔

ה ה ֖הּוא ֶׁשֵּיָעֶׂש֑ ּוַמה־ֶּׁשַּנֲעָׂש֔
ֶמׁש: ַחת ַהָּׁשֽ ׁש ַּת֥ ין ׇּכל־ָחָד֖ ֵא֥ ו�

ׁש ֑הּוא ֵאה־ֶז֖ה ָחָד֣ ר ר� ר ֶׁשֹּיאַמ֥ ֵיׁ֥ש ָּדָב֛
ָפֵנֽנּו:  ר ָהָי֖ה ִמּל� ים ֲאֶׁש֥ ֹעָלִמ֔ ָב֙ר ָהָי֣ה ל� ּכ�

ים ֶׁשִּיְה֗יּו  ם ָלַאֲחֹרִנ֜ ַג֨ ים ו� ין ִזְכ֖רֹון ָלִראֹׁשִנ֑ ֵא֥
ם ֶׁשִּיְה֖יּו ָלַאֲחֹרָנֽה: ֹלא־ִיְהֶי֤ה ָלֶה֙ם ִזָּכ֔רֹון ִע֥

Ecclesiastes (Selected Excerpts)

Chapter 1
The words of Kohelet son of David, king in Jerusalem.

Utter futility!—said Kohelet—
Utter futility! All is futile!
What real value is there for a person
in all the gains one makes beneath the sun?

One generation goes, another comes,
but the earth remains the same forever.
The sun rises, and the sun sets—
and glides back to where it rises.
Southward blowing,
turning northward,
ever turning blows the wind;
on its rounds the wind returns.
All streams flow into the sea,
yet the sea is never full;
to the place [from] which they flow,
the streams flow back again.
All such things are wearisome:
no one can ever state them;
the eye never has enough of seeing,
nor the ear enough of hearing.

Only that shall happen which has happened;
only that shall occur which has occurred;
there is nothing new beneath the sun!
Sometimes there is a phenomenon of which they say,  
“Look, this one is new!”— 
it occurred long since, in ages that went by before us.
The earlier ones are not remembered; so too those that will occur later 
will no more be remembered than those that will occur at the very end.
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פרק ג

ִים:       ַחת ַהָּׁשָמֽ ֶפץ ַּת֥ ׇכל־ֵח֖ ת ל� ֵע֥ ן ו� ָמ֑ ַלּ֖כֹל ז�
ת ָל֑מּות ֵע֣ ת ָלֶלֶ֖דת ו� ֵע֥

ת ַלֲע֥קֹור ָנֽטּוַע: ֵע֖ ַעת ו� ת ָלַט֔ ֵע֣
ת ִלְרּ֔פֹוא ֵע֣ ת ַלֲהרֹו֙ג ו� ֵע֤

ת ִלְבֽנֹות: ֵע֥ ת ִלְפ֖רֹוץ ו� ֵע֥
ת ִלְׂש֔חֹוק ֵע֣ ת ִלְבּכֹו֙ת ו� ֵע֤

ֽקֹוד: ת ר� ֵע֥ ֖פֹוד ו� ת ס� ֵע֥
ים ֣נֹוס ֲאָבִנ֑ ת ּכ� ֵע֖ ים ו� ַהְׁשִל֣יְך ֲאָבִנ֔ ת ל� ֚עֵ

ק: ת ִלְר֥חֹק ֵמַחֵּבֽ ֵע֖ ת ַלֲח֔בֹוק ו� ֵע֣
ד ַאֵּב֔ ת ל� ֵע֣ ַבֵּקׁ֙ש ו� ת ל� ֵע֤

יְך: ַהְׁשִלֽ ת ל� ֵע֥ ת ִלְׁש֖מֹור ו� ֵע֥
ת ִלְתּ֔פֹור ֵע֣ ת ִלְק֨רֹוַע֙ ו� ֵע֤
ר: ַדֵּבֽ ת ל� ֵע֥ ת ַלֲחׁ֖שֹות ו� ֵע֥

ת ִלְׂש֔נֹא ֵע֣ ת ֶלֱאֹה֙ב ו� ֵע֤
ת ָׁשֽלֹום: ֵע֥ ה ו� ת ִמְלָחָמ֖ ֵע֥

פרק ט

י  ֶלב־֖טֹוב ֵייֶנָ֑ך ִּכ֣ ה ב� ָך ּוְׁשֵת֥ ִׂשְמָח֙ה ַלְחֶמ֔ ֵלְ֣ך ֱא֤כֹל ּב�
ת ִיְה֥יּו  ׇכל־ֵע֕ יָך: ּב� ים ֶאת־ַמֲעֶׂשֽ ה ָהֱאֹלִה֖ ר ָרָצ֥ ָב֔ כ�
ה  ֵא֨ ר: ר� ָ֥ך ַאל־ֶיְחָסֽ ֶמן ַעל־ֹראׁש� ֶׁש֖ ים ו� ָבִנ֑ יָך ל� ָגֶד֖ ב�
ָך  ֵמ֙י ַחֵּי֣י ֶהְבֶל֔ ְבָּת ׇּכל־י� ה ֲאֶׁשר־ָאַה֗ ים ִעם־ִאָּׁש֣ ַחִּי֜

י ֤הּוא  ָך ִּכ֣ י ֶהְבֶל֑ ֵמ֣ ֶמׁש ּ֖כֹל י� ַחת ַהֶּׁש֔ ָ֙ך ַּת֣ ר ָנַתן־ל� ֲאֶׁש֤
ַחת  ל ַּת֥ ה ָעֵמ֖ ָ֔ך ֲאֶׁשר־ַאָּת֥ ל� ים ּוַבֲעָמ֣ ָ֙ך ַּבַחִּי֔ ֶחְלק�

ה  ֹכֲחָ֖ך ֲעֵׂש֑ ָ֛ך ַלֲעׂ֥שֹות ּב� א ָיד� ר ִּתְמָצ֧ ֶמׁש: ּ֠כֹל ֲאֶׁש֨ ַהָּׁשֽ
ר  ה ִּבְׁש֕אֹול ֲאֶׁש֥ ׇחְכָמ֔ ַעת ו� ַד֣ ֶחְׁשּבֹו֙ן ו� ה ו� ין ַמֲעֶׂש֤ ִּכ֩י ֵא֨

ָּמה: ְך ָׁשֽ ה ֹהֵל֥ ַאָּת֖

Chapter 3
A season is set for everything, a time for every experience under heaven:
a time for being born and a time for dying,
a time for planting and a time for uprooting the planted;
a time for slaying and a time for healing,
a time for tearing down and a time for building up;
a time for weeping and a time for laughing,
a time for wailing and a time for dancing;
a time for throwing stones and a time for gathering stones,
a time for embracing and a time for shunning embraces;
a time for seeking and a time for losing,
a time for keeping and a time for discarding;
a time for ripping and a time for sewing,
a time for silence and a time for speaking;
a time for loving and a time for hating;
a time for war and a time for peace.

Chapter 9
Go, eat your bread in gladness and drink your wine in joy; for your  
action was long ago approved by God. Let your clothes always be  
freshly washed and your head never lack ointment. Enjoy happiness  
with a woman you love all the fleeting days of life that have been  
granted to you under the sun—all your fleeting days. For that alone  
is what you can get out of life and out of the means you acquire under 
the sun. Whatever it is in your power to do, do with all your might— 
for there is no action, no reasoning, no learning, no wisdom in Sheol, 
where you are going.

continued from previous page
the weather associated 
with that time of year, 
whether we like it or 
not—much that happens 
to us is “decreed.” We can 
either accept our fate and 
live within its limitations, 
or we can fight it and be 
frustrated and feel that 
all is “futile.” The good life 
involves the discernment 
of that over which we have 
control of and that over 
which we do not.
 The rabbis taught that 
after the end of proph
ecy all we have is human 
reason. The Scroll of 
Ecclesiastes invites us to see 
that what we need to live 
a “good life” is an ongoing 
process of discernment, 
for which there are no easy 
answers.
 The translation is taken 
from the Jewish Publica
tion Society’s Tanakh (with 
slight adaptations to match 
the style of this volume).

your action was long 
ago approved by God 
י ְ�ָ�ר ָרָצה ָהֱאלֹוִהים ֶאת־ �ּבִ
יָך ֽ  Two interpretations .ַמֲע�ׂשֶ
are possible: God wants us 
to live out our lives in all 
the fullness that is possible 
for us; or God already knows
all that we might do and all 
that we are capable of.

in Sheol ל א�ֹו ְ �ׁש The neth .�ּבִ
erworld, in ancient Israel. 
Israelites believed that all 
the dead went down to 
Sheol.
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For the time of mis-
chance comes to all 
ֽם לּב� י־ֵעת ָ�ֶפַ�ע ִיְקֶרה ֶאת־�ּבֻ  .�ּבִ
A euphemism for death—
that is, the limited duration 
of life renders all successes 
illusory.

At the time of calam-
ity ְלֵעת ָרָעה. Similarly, a 
euphemism for death.

Words spoken softly 
ָמִעים ְ ַחת ִ��ׁש ֽ�ַ  Here we .�ּבְ
see Ecclesiastes going back 
and forth on the worth of 
wisdom: “the poor man’s 
wisdom is scorned,” but 
“words spoken softly by 
the wise are heeded.” It is 
as if the author is trying 
to clarify for himself some 
direction for life, aspects 
of which prove true some 
times but not others, but in 
fact no direction holds true 
for all of life. Wisdom lies in 
knowing when and where 
to apply this truth or that, 
for “there is a season for 
eveything.”

י ֶמׁש ִּכ֣ ָר֣אֹה ַתַחת־ַהֶּׁש֗ ְבִּתי ו� ַׁש֜
ים ַהֵּמ֜רֹוץ ֹל֩א ַלַּקִּל֨

ה ים ַהִּמְלָחָמ֗ ֹ֧לא ַלִּגּבֹוִר֣ ו�
ֶח֙ם ים ֶל֨ ַגם ֹ֣לא ַלֲחָכִמ֥ ו�
ֶׁשר ֹבִני֙ם ֹע֔ ם ֹ֤לא ַלּנ� ַג֨ ו�

ן ים ֵח֑ ִע֖ ֹּיד� ַג֛ם ֹ֥לא ל� ו�
ה ֶאת־ֻּכָּלֽם:  ַגע ִיְקֶר֥ ת ָוֶפ֖ ִּכי־ֵע֥

ם ֶאת־ִעּ֗תֹו ַּכָּדִגי֙ם ֶׁשֶּנֱאָחִזי֙ם  ע ָהָאָד֜ י ַּג֩ם ֹלא־ֵיַד֨  ִּכ֡
ם יּוָקִׁשי֙ם  ח ָּכֵה֗ ים ָהֲאֻח֖זֹות ַּבָּפ֑ ִר֔ ִּצּפְׇ ַכ֨ ה ו� ה ָרָע֔  ִּבְמצֹוָד֣

ם ִּפְתֽאֹם: ֶׁשִּתּ֥פֹול ֲעֵליֶה֖ ה ּכ� ת ָרָע֔ ֵע֣ ם ל� ֵנ֣י ָהָאָד֔ ּב�
י:  יא ֵאָלֽ ה ִה֖ ֶמׁש ּוְגדֹוָל֥ ַחת ַהָּׁש֑ ה ַּת֣ יִתי ׇחְכָמ֖ ַּגם־֛זֹה ָרִא֥

ב  ָסַב֣ ֶלְך ָּגדֹו֙ל ו� יָה ֶמ֤ ט ּוָבא־ֵאֶל֜ ָע֑ ים ָּבּ֖ה מ� ה ַוֲאָנִׁש֥ ַטָּנ֔ יר ק� ִע֣
יׁש ִמְסֵּכ֙ן  ּה ִא֤ ָצא ָב֗ דִֹלֽים: ּוָמ֣ ים ּג� צֹוִד֥ ּה ּוָבָנ֥ה ָעֶל֖יָה מ� ֹאָת֔
ר ֶאת־ ָאָד֙ם ֹ֣לא ָזַכ֔ ׇחְכָמ֑תֹו ו� יר ּב� ם ּוִמַּלט־֥הּוא ֶאת־ָהִע֖ ָחָכ֔

ה בּוָר֑ ה ִמּג� ה ׇחְכָמ֖ ִני טֹוָב֥ ְרִּתי ָא֔ ָאַמ֣ ן ַהֽהּוא: ו� יׁש ַהִּמְסֵּכ֖ ָהִא֥
ים: יו ֵאיָנ֥ם ִנְׁשָמִעֽ ה ּוְדָבָר֖ זּוָי֔ ת ַהִּמְסֵּכ֙ן ּב� ׇחְכַמ֤ ו�

ִסיִלֽים: ל ַּבּכ� ת מֹוֵׁש֖ ים ִמַּזֲעַק֥ ַנַ֖חת ִנְׁשָמִע֑ ים ּב� י ֲחָכִמ֔ ִּדְבֵר֣
ה: ה ַהְרֵּבֽ ד טֹוָב֥ ַאֵּב֥ ד י� א ֶאָח֔ חֹוֶט֣ ב ו� ָר֑ ֵל֣י ק� ה ִמּכ� ה ׇחְכָמ֖ טֹוָב֥

פרק יב

ר י ִהָּזֵה֑ ִנ֣ ָּמה ּב� ר ֵמֵה֖ ֹיֵת֥ ו�
ץ ין ֵק֔ ים ַהְרֵּב֙ה ֵא֣ ָפִר֤ ֲעׂ֨שֹות ס�

ר: ת ָּבָׂשֽ ִגַע֥ ַהג ַהְרֵּב֖ה י� ַל֥ ו�
ע ר ַהּ֣כֹל ִנְׁשָמ֑ ֥סֹוף ָּדָב֖

֔מֹור יו ׁש� ֶאת־ִמְצֺוָת֣ ָר֙א ו� ים י� ֶאת־ָהֱאֹלִה֤
ים  ה ָהֱאֹלִה֛ י ֶאת־ׇּכל־ַמֲעֶׂש֔ ם: ִּכ֤  ִּכי־ֶז֖ה ׇּכל־ָהָאָדֽ
ע: ִאם־ָרֽ ל ׇּכל־ֶנְעָל֑ם ִאם־֖טֹוב ו� ט ַע֣ ִמְׁשָּפ֖ א ב� ָיִב֥

According to the tradition of chanting, the verse before the last is repeated, in 
order not to end on the word ַרע (“bad”).

ָר֙א  ים י� ע ֶאת־ָהֱאֹלִה֤ ר ַהּ֣כֹל ִנְׁשָמ֑ ֥סֹוף ָּדָב֖
ם: ֔מֹור ִּכי־ֶז֖ה ׇּכל־ָהָאָדֽ יו ׁש� ֶאת־ִמְצֺוָת֣ ו�

I have further observed under the sun that
the race is not won by the swift,
nor the battle by the valiant;
nor is bread won by the wise,
nor wealth by the intelligent,
nor favor by the learned.
For the time of mischance comes to all and one cannot even know one’s 
time. As fishes are enmeshed in a fatal net, and as birds are trapped in a 
snare, so one is caught at the time of calamity, when it comes upon you 
without warning.
This thing too I observed under the sun about wisdom, and it affected 
me profoundly. There was a little city, with a few people in it; and to it 
came a great king, who invested it and built mighty siege works against 
it. Present in the city was a poor wise man who might have saved it with 
his wisdom, but nobody thought of that poor man. So I observed:  
Wisdom is better than valor; 
but a poor man’s wisdom is scorned,
and his words are not heeded.
Words spoken softly by the wise are heeded sooner than those shouted 
by a lord in folly.
Wisdom is more valuable than weapons of war, but a single error  
destroys much of value.

Chapter 12
A further word: Against them, my child, be warned!
The making of many books is without limit, and much study is  
wearying of the flesh.
The sum of the matter, when all is said and done: 
Revere God and observe God’s commandments! 
For this applies to all humanity: 
that God will call every creature to account for everything unknown,  
be it good or bad.

According to the tradition of chanting, the verse before the last is repeated, in order not  
to end on the word “bad.”

Revere God and observe God’s commandments! 
For this applies to all humanity.

Siddur Lev Shalem. Copyright © 2016 by the Rabbinical Assembly. 




